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„Ar tu turi šeimą?“

• • •

“Hai una famiglia?”
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„Taip, kartu su vyru turime dvi dukras ir sūnų“.

• • •

“Sì, mio marito ed io abbiamo due figlie e un
figlio.”
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„Tai puiki mintis. Aš taip pat tikiuosi, kad vieną
dieną mano vaikai mokysis universitete“.

• • •

“È una buona idea. Anch’io spero che i miei figli
vadano all’università un giorno.”
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„Aš taip pat turiu dvi dukras, tačiau esu
išsiskyręs“.

• • •

“Anch’io ho due figlie, ma sono divorziata.”
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„Jis nori susirasti darbą, tačiau aš jam sakau, kad
pirmiau jis turėtų stoti į universitetą“.

• • •

“Lui vuole trovare lavoro, ma io invece gli dico di
andare all’università.”
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„Kiek metų tavo dukterims?“

• • •

“Quanti anni hanno le tue figlie?”
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„Kaip šaunu! Jie auga taip greitai. Ką tavo sūnus
nori veikti baigęs mokyklą?“

• • •

“Ottimo! Crescono così in fretta. Cosa vuole fare
dopo?”
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„Minai yra ketveri. Ji eina į paruošiamąją klasę.
Miriam – dešimt metų, tad ji eina į mokyklą“.

• • •

“Mina ha quattro anni. Va alla scuola materna.
Miriam ha dieci anni e va a scuola.”
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„Visi mano vaikai eina į mokyklą. Mano sūnus
baigs mokyklą kitais metais“.

• • •

“Tutti i miei figli sono a scuola. Mio figlio si
diploma l’anno prossimo.”
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